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Gutachten und Stellungnahmen der ENHK, Januar 2023 
Expertises et prises de position de la CFNP, janvier 2023 
Perizie e prese di posizione della CFNP, gennaio 2023 
 
Hinweis: Aus verfahrensrechtlichen Gründen kann die ENHK keine inhaltlichen Auskünfte zu den Gutachten und Stellungnah-
men erteilen. Für weitere Informationen wenden Sie sich bitte an den Adressaten. 

Remarque: pour des raisons procédurales, la CFNP ne peut publier des informations sur le contenu des expertises et des 
prises de position. Pour de plus amples informations, veuillez vous adresser au destinataire de l’expertise. 

Avvertenza: per motivi procedurali, la CFNP non può fornire informazioni sui contenuti delle perizie e delle prese di posizione; 
per informazioni supplementari si prega di contattare i destinatari della perizia. 

 

Projekt / projet / progetto Adressat / desti-

nataire / destinatario 

Bundesinventare / 

inventaires fédé-

raux / inventari fede-

rali1  

Datum / 

date / data 

 

Ausbau der Ausbildungsinfrastruktur auf dem 
Schiessplatz Simplon, Gemeinde Simplon VS - 
Voranfrage 

Generalsekretariat 
VBS, Raum und Um-
welt 

ISOS Simplon Pass 
IVS VS 1.2 + 1.2.10 
BLN Nr. 1717 

16.01.2023 

Richtplan Kanton Thurgau, Teilrevision 2020/21 
– Genehmigung 

Bundesamt für Raum-
entwicklung ARE 

BLN/ISOS/IVS 18.01.2023 

CFF : Renouvellement des concessions de 
force hydraulique de la Barberine dans la Vallée 
du Trient, Communes de Finhaut, Trient, Sal-
van, Martigny-Combe, Martigny et Vernayaz VS 

Service de l’énergie et 
des forces hydrau-
liques VS 

BLN Nr. 1715 18.01.2023 

Richtplan Kanton Bern, Anpassungen Wasser-
kraft – Prüfung und Genehmigung 

Bundesamt für Raum-
entwicklung ARE 

BLN/ISOS/IVS 23.01.2023 

Richtplan Kanton Graubünden, Anpassung 
Kapitel 7.1.3 Windkraftanlagen (mit relevanten 
Grundlagen bezüglich Eignungsgebiete Wind-
kraftanlagen) – Vorprüfung 

Bundesamt für Raum-
entwicklung ARE 

BLN/ISOS/IVS 23.01.2023 

Piano direttore del Cantone Ticino, modifica 
scheda V12 Infrastrutture per lo svago, il turi-

smo e lo sport: funicolare sotterranea (“Metrò 
alpino”) Bosco Gurin - Formazza (Italia), Dato 
acquisito – Esame preliminare 

Bundesamt für Raum-
entwicklung ARE 

BLN/ISOS/IVS 23.01.2023 

Campingplatz Fanel, Gemeinde Gampelen, BE Direktion für Inneres 
und Justiz des Kan-
tons Bern 

BLN Nr. 1208 
ML Nr. 416 
WZVV Nr. 4 
Au Nr. 209 
Am BE274 
Flm Nr. 2294 

25.01.2023 

Spl Glaubenberg: Verbesserung Gewässer-
schutz und Wegnetz / Rückbau Widerstands-
nest Trogen 

Generalsekretariat 
VBS, Raum und Um-
welt 

BLN Nr. 1608 
ML Nr. 15 

26.01.2023 

Anpassung Umweltverordnungen Paket Herbst 
2023 – Vernehmlassung 

Bundesamt für Um-
welt BAFU 

-- 27.01.2023 

Renouvellement de la ligne aérienne 125 kV 
entre Montcherand et Rolle – Procédure 
d’approbation des plans (PAP) 

Inspection fédérale 
des installations à 
courant fort ESTI 

BLN Nr. 1015, 1201 
ISOS Mont-sur-Rolle 

30.01.2023 

    



 

 
 

2/2 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
1BLN: Bundesinventar der Landschaften und Naturdenkmäler von nationaler Bedeutung / Inventaire fédéral des paysages, sites 
et monuments naturels d'importance nationale (IFP) / Inventario federale dei paesaggi, siti e monumenti naturali d'importanza 
nazionale (IFP) 

ISOS: Bundesinventar der schützenswerten Ortsbilder der Schweiz von nationaler Bedeutung / Inventaire des sites construits à 
protéger en Suisse (ISOS) / Inventario degli insediamenti svizzeri da proteggere (ISOS) 

IVS: Bundesinventar der historischen Verkehrswege der Schweiz / l’Inventaire fédéral des voies de communication historiques 
de la Suisse (IVS) / Inventario delle vie di comunicazione storiche della Svizzera (IVS) 

ML: Bundesinventar der Moorlandschaften von besonderer Schönheit und von nationaler Bedeutung / Inventaire fédéral des 
sites marécageux d’une beauté particulière et d’importance nationale / Inventario federale delle zone palustri di particolare 
bellezza e d’importanza nazionale 

Hm: Bundesinventar der Hoch- und Übergangsmoore von nationaler Bedeutung / Inventaire fédéral des hauts−marais et des 
marais de transition d’importance nationale / Inventario federale delle torbiere alte e intermedie d’importanza nazionale 

Flm: Bundesinventar der Flachmoore von nationaler Bedeutung / Inventaire fédéral des bas-marais d’importance nationale / 
Inventario federale delle paludi d’importanza nazionale 

Au: Bundesinventar der Auengebiete von nationaler Bedeutung / Inventaire fédéral des zones alluviales d'importance nationale 
/ Inventario federale delle zone golenali d'importanza nazionale 

Tww: Bundesinventar der Trockenwiesen und -weiden von nationaler Bedeutung / Inventaire fédéral des prairies et pâturages 
secs d'importance nationale / Inventario federale dei prati e pascoli secchi d'importanza nazionale 

Am: Amphibienlaichgebiete von nationaler Bedeutung / sites de reproduction de batraciens d’importance nationale / siti di 
riproduzione degli anfibi di importanza nazionale 

WZVV: Bundesinventar der Wasser- und Zugvogelreservate von internationaler und nationaler Bedeutung / Inventaire fédéral 
sur les réserves d’oiseaux d’eau et migrateurs d’importance internationale et nationale / Inventario federale sulle riserve 
d’uccelli acquatici e migratori d’importanza internazionale e nazionale 


